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CƏNUBI AZƏRBAYCAN

Münbit və məhsuldar torpaqları, əlverişli iqlimi olan Yaxın 
Şərq tarixin müxtəlif dönəmlərində bir çox etnosun, müxtəlif 
xalqların ən çox miqrasiya etdiyi, məskunlaşdığı regionlardan 

biridir. Ən qədim dövrdən başlayaraq müxtəlif dillərdə danışan 
tayfaların məskəninə çevrilmiş Yaxın Şərqdə yayılmış etnoslardan biri 
də ermənilərdir. 

Ermənilərin bu ərazilərə nə 
vaxt gəldikləri barədə mənbələr-
də müfəssəl məlumat yoxdur. 
Lakin bir çox erməni müəlliflərinin 
iddialarına görə, onların Yaxın 
Şərqə ilk axınları XI əsrdən baş-
lamışdır. 1061-ci ildə Ani qalası 
uzun sürən mühasirədən son-

ra səlcuq qoşunları tərəfindən 
təslim edilmiş və burada sığına-
caq tapmış ermənilərin bir qismi 
Yaxın Şərqə köç etmiş, əsasən 
İpək yolu ətrafında yerləşmişdir.

Monqol yürüşləri zamanı qaç-
mış ermənilərin böyük əksəriyyəti 
indiki İran ərazisinə köç etmiş-
dir. Buraya ilk gələn ermənilərin 
sosial tərkibi, əsasən, tacir və 
sənətkarlardan ibarət olmuş-
dur. XVII əsrdə Səfəvi hökmdarı  
I Şah Abbas ölkə ərazisində ti-
carətin inkişafına fayda verə-
cəyini nəzərə alaraq Culfadan 
köçürdüyü erməniləri İsfahan 
şəhərinin şərq hissəsində yerləş-
dirmişdir. Ermənilər Gilan və Ma-
zandaranın ipəkçilik üçün əlve-
rişli kənd və qəsəbələrində, tacir 
və sənətkarlar isə İsfahanın yeni 
məhəllələrində məskunlaşmışlar. 
Köçürülən ermənilərin qalan his-
səsi Təbriz, Qəzvin, Gilan, Ənzə-
li, Dərbənd və Kaşan şəhərlərinə 
yerləşdirilmişdir. 

Avropa və Asiyanın tanınmış 
paytaxtları və müxtəlif ticarət 
mərkəzlərindəki əlaqələri sayə-
sində ermənilər İsfahanı iri ticarət 
mərkəzinə çevirməyə və bununla 
da şaha xoş görünməyə çalış-
mışlar. Səfəvi dövlətinin xarici ti-
carətini xam ipəyin emalı və ixra-
catı ilə inkişaf etdirməyə çalışan 
erməni tacirlər, eyni zamanda, 
yeni satış bazarları tapmaqla bu 
sahəni daha da genişləndirmişlər. 
O zaman Şərqdən Avropaya ildə 
200-250 ton xam ipək daşınırdı 
və bunun 86 faizi Səfəvi dövləti-
nin payına düşürdü. Bu xam ipə-
yin tacirləri isə, əsasən, ermənilər 
idi. Qeyd edək ki, erməni tacirlə-
rin Hələb, Bursa və İzmir kimi Os-
manlı ticarət şəhərlərinə gətirdiyi 
xam ipək buradan da Avropaya 
daşınırdı. 

Erməni tarixçilərinin əksəriy-
yətinin qeyd etdiyi kimi, Səfəvi 
dövləti ərazisində yayılmış er-
mənilər ticarət fəaliyyəti ilə qısa 
zamanda zənginləşərək varlı 
zümrəyə çevrilmişdilər və yük-
sək rifaha qovuşmuşdular. Lakin 
əfqan tayfalarının 1722-ci ildə 

Səfəvi torpaqlarına dağıdıcı yü-
rüşləri nəticəsində varlı erməni 
tacirləri Hindistan, Rusiya və 
Avropanın müxtəlif bölgələrinə 
köç etmişdilər. 1785-ci ildən İran-
da hakimiyyətə gələn Qacarlar 
xanədanlığı (1785–1925) dövrün-
də Avropa ölkələrinin bir çoxuna 
erməni səfirlər təyin edilmişdi. O 
zaman ermənilər İranın sol, libe-
ral və anayasal hərəkatlarında 
fəal rol oynamışdılar.  

XIX əsrin sonlarında İranda 
yaşayan ermənilərin sayı 100 
min, XX əsrin əvvəllərində isə 70 
min nəfərə yaxın olmuşdur. İndi 
bu ölkədə 70–100 min arasında 
erməni yaşadığı ehtimal olunur. 
İrandakı erməni icmasının 60–70 
faizi  paytaxt Tehranda məskun-
laşmışdır.

1922-ci ilin noyabrında İsveç-
rənin Lozanna şəhərində təşkil 
edilmiş sülh konfransından sonra 
yəni, daşnakların ABŞ və Avropa 
dövlətlərinə bağladıqları ümidlər 
puça çıxdığından İran erməni 
millətçilərinin əsas fəaliyyət mey-
danı olmuşdur. Bolşeviklər Ararat 
hökumətinin varlığına son qoyan-
dan sonra isə erməni millətçiləri 
Təbrizi daşnak partiyasının Yaxın 
Şərqdəki ən mühüm mərkəzinə 
çevirmişlər. Bu dövrdə daşnak-
ların Tehran, Təbriz və İsfahanda 
xarici büroya tabe olan mərkəzi 
komitələri fəaliyyət göstərmişdir. 

Araşdırmalar göstərir ki, Təb-
rizdəki özək xeyli güclü idi. Şəhər-
də 15 min nəfər erməni yaşayırdı. 
Təşkilatın üzvlərinin sayı isə 300 
nəfər idi. Onlar İran daxilində bir 
çox mühüm vəzifələrdə, xüsusən 
də parlament və orduda yüksək 
mövqelərə yiyələnə bilmişdilər. 
Məhz bu dövrdən başlayaraq 
İranda erməni icmasına məxsus 
mühüm təşkilatlar, milli-mədəni 

müəssisələr, iqtisadi və ictimai 
təşkilatlar, ermənidilli məktəblər, 
teatr və qəzetlər fəaliyyətə baş-
lamışdır. 

Ermənilər İranın bir çox mül-
ki və hərbi idarələrinə soxulmuş, 
Rza şah Pəhləvinin hakimiyyətə 
gəlməsindən istifadə edərək, Cə-
nubi Azərbaycanda iqtisadi və ti-
carət imtiyazlarını, həmçinin, bu 
sahədə mövcud hegemonluğu 
öz əllərinə keçirməyə çalışmışlar. 
Bir sözlə, ermənilər İranda xüsu-
si iqtisadi, ticarət və mədəni im-
tiyazlar əldə etmişlər. Hər yerdə 
olduğu kimi, burada da ermənilə-

rin terrorçuluq fəaliyyəti ön plana 
keçmiş, onların türkdilli əhaliyə 
qarşı təcavüzkarlıq siyasəti daha 
da genişlənmişdir.

1925-ci ildə İranda Qacar-
lar sülaləsinin devrilməsi və Rza 
şahın (1925–1941) hakimiyyətə 
yiyələnməsi bu ölkədəki erməni 
diaspor təşkilatlarının fəaliyyətin-
də müəyyən canlanmaya səbəb 
olmuşdur. Milliyətcə erməni olan 
Davudyanın SSRİ-nin Tehranda-
kı səfiri təyin olunmasından sonra 
erməni millətçiləri Cənubi Azər-
baycanda iqtisadiyyat və ticarət 
sahəsində mövqeləri ələ keçir-
mişlər. Qısa zamanda  iqtisadiy-
yat, ticarət sahələri erməni millət-
çilərinin əlində cəmləşmişdir. 

İranşünas Seyidağa Onulla-
hi Güneydə erməni dərəbəyliyi 
barədə yazmışdır: “Təbrizdə fəa-
liyyət göstərən daşnakların bir 
hissəsi Avropada olduğu kimi, 
daşnak partiyasından ayrılaraq 
erməni “Arur” təşkilatını yaratdı-
lar. Mühacir ermənilərdən təşkil 
edilmiş “Arur” təşkilatı Cənu-
bi Azərbaycanda bütün sovet 
idarələrini ələ almış, Təbriz, Urmi-
ya, Marağa, Xoy və digər şəhər-
lərdə müxtəlif ticarət, nəqliyyat 
və iqtisadi müəssisələr təşkil et-
mişlər. Bütövlükdə, ermənilərin 
fəaliyyəti İranda getdikcə siyasi 
mahiyyət alır, ona yeni rəng və 
boyalar verilirdi”. 

Müəllif ötən əsrin 20–30-cu 
illərində hökumətin İran mətbu-
atında erməni millətçilərinə istə-
nilən formada dəstək verildiyini 
təəssüf hissi ilə qeyd etmişdir: 
“Onlar qədim ifratçı, şovinist mil-
lətçi, təcavüzkar əməllərini İran 
şəraitində qüvvətləndirirlər. Belə 
ki, Rza şah hakimiyyətə keçdik-
dən sonra İran mətbuat vasitələri 
ermənilərin millətçilik fəaliyyət-

lərini müdafiə edir və onların 
məqalələrini fars dilində nəşr edib 
yayırlar”. Türkiyədə Azərbaycan 
siyasi mühacirətinin liderlərindən 
olmuş Mirzə Bala Məmmədzadə 
isə İran hökumətinin daşnaklara 
olan isti münasibəti ilə bağlı qeyd 
edirdi ki, “Təbriz”, “Pərvəriş” kimi 
qəzetlər də erməni daşnaklarının 
dəyirmanına su tökür, türklərə, o 
cümlədən Azərbaycan türklərinə 
qarşı təbliğatda onların əlində va-
sitəyə çevrilirlər.

Həmin dövrdə Rəşt şəhərin-
də “Alik” adlı erməni qəzetinin 
nəşrinə də icazə verilmişdi. Bu 

da erməni millətçilərinin İran mət-
buatına getdikcə daha çox nüfuz 
etməyə başladıqlarını sübut edir. 
Bununla bağlı tarixçi Musa Qa-
sımlı bildirir: “Ermənicə nəşr olu-
nan “Alik” qəzetinin müxtəlif nöm-
rələrində Azərbaycanın Naxçıvan 
və Dağlıq Qarabağ, Gürcüstanın 
Axalkələk regionlarına, Türkiyə-
nin Qars və Ərdahan vilayətlərinə 
əsassız ərazi iddiaları irəli sürü-
lür, bu yolla bölgənin tarixi kobud-
casına saxtalaşdırılırdı. Daşnak-
ların başlıca hədəfi qonşuların 
ərazilərini qopartmaqla tarixdə 
olmayan “Böyük Ermənistan” ya-
ratmaq üçün bir addım atmaq idi”.

İranda daşnakların siyasi fəa-
liyyəti sonrakı dövrdə də başlıca 
olaraq Türk dünyasına, ilk növ-
bədə, Türkiyə və Azərbaycana 
qarşı yönəlmişdir. Daşnaklar və 
mühacir ermənilər burada haki-
miyyətə gəlmiş Pəhləvi xanəda-
nının şovinist, paniranizm və ya 
panariyanizm əhvali-ruhiyyəsin-
dən məharətlə istifadə etməyə 
çalışmış, onu daha da qızışdır-
mışlar. Parisdə yayımlanan “Dro-
şak” (“Bayraq”) adlı erməni qəzeti 

İranı ermənilərin ikinci vətəni ad-
landırmışdır.

Araşdırmalardan o da məlum 
olur ki, ötən əsrin 50-ci illərinin 
əvvəllərində Daşnaksütyun par-
tiyasının  min nəfərə qədər üzvü 
olan Tehran gənclər təşkilatının 
yeniyetmələr, qadınlar və gənc-
lər qanadı fəaliyyət göstərmişdir. 
Təşkilat üzvlərini əsasən terror 
fəaliyyətlərinə hazırlayırdı. 28 
yaşdan yuxarı olan daşnaklar 
“Erməni klubu” adlandırılan təşki-
lata üzv olurdular. Oraya gənclə-
rin girişi qadağan edilmişdi.

İranda 1978–1979-cu illərdə 

şah rejiminin devrilməsi gedi-
şində erməni terror təşkilatları 
türklərə, azərbaycanlılara qarşı 
fəaliyyətlərini daha da gücləndir-
mişlər. 1980-ci il yanvarın 10-da 
Tehranda Türk Hava Yollarının 
ofisinin yerləşdiyi bina qarşısında 
partlayış törədilmiş, xeyli dağıntı 
əmələ gəlmişdir. Bu dövrdə İran-
da erməni terror təşkilatlarının 
fəaliyyət sahəsi xüsusilə geniş-
lənmişdir. Bu haqda Musa Qa-
sımlı yazır: “Çünki hakimiyyətə 
gələn yeni qüvvələr SSRİ, ABŞ 
və İsraili “üç şeytan” adlandırmış-
dılar. Türkiyə isə İranın düşməni 
olan ABŞ-ın müttəfiqi idi. Belə 
şəraitdə SSRİ hökuməti Türkiyə 
ilə İran arasında münasibətlərin 
soyuqlaşdırılması üçün müxtəlif 
vasitələrdən istifadə edirdi. Hə-
min vasitələrdən biri erməni ter-
roru idi”.

1984-cü il martın 28-də iki 
erməni terrorçusu Tehranda Tür-
kiyə vətəndaşı İsmayıl Pamukçu-
nu odlu silahdan açdığı atəş nə-
ticəsində ağır yaraladı. Səfirliyin 
birinci katibi Hasan Sevet Ötkem 
də terror nəticəsində yaralan-

dı. ASALA bu terror aktına görə 
məsuliyyəti öz üzərinə götürdü. 
İran polisi Türkiyə səfirliyinin bi-
nası qarşısında üç nəfər erməni 
terrorçusunu həbs etdi. Səfirliyin 
maliyyə müşavirinin maşınına 
bomba qoyan terrorçu partlayış 
nəticəsində öldü.  

Müasir dövrdə İranda ermə-
nilərin kompakt şəkildə məskun-
laşdığı iri şəhərlər içərisində Teh-
ran, Təbriz, İsfahan və Yeni Culfa 
xüsusilə fərqlənir. Hələ orta əsrlər 
dövründə bu şəhərlərin mərkə-
zi yerlərində ermənilərə məxsus 
kilsələr inşa olunmuşdur. Hazırda 
İranda 12-si Yeni Culfada olmaqla 
120-dən artıq erməni kilsəsi möv-
cuddur. İrandakı erməni diaspo-
runa məxsus erməni qriqoryan 
kilsəsi Tehran şəhərində yerləşir 
və rəhbəri arxiyepiskop Artak Ma-
nukyandır. Digər bir erməni kilsə-
si Cənubi İranda − İsfahan şəhə-
rində yerləşir və ona arxiyepiskop 
Kornand Papayan rəhbərlik edir. 

Kilsə ilə yanaşı, 29-a yaxın 
erməni orta məktəblərində həftə-
də bir dəfə şagirdlərə erməni dili 
və tarixi dərsləri tədris olunur. 
Tehran və İsfahan Universitetlə-
rində isə erməni dili və ədəbiy-
yatı fakültələri mövcuddur. Bun-
dan başqa, Tehranda ermənilərə 
məxsus klublar, ictimai qurumlar 
və təşkilatlar fəaliyyət göstərmək-
dədir. 

Bu gün İranda ən böyük xris-
tian azlıq olan ermənilər digər 
azsaylı xalqlarla müqayisədə ən 
yaxşı durumdadırlar. Avropada, 
xüsusən də Amerikadakı erməni 
diaspor təşkilatları ilə İran ermə-
niləri arasında sıx əlaqələr möv-
cuddur. Bundan başqa, İrandakı 
erməni icmasına məxsus “Alik” 
(“Dalğa”), “Araks” adlı qəzetlər 
və “Louys” (“İşıq”) adlı jurnal nəşr 
olunur. Eyni zamanda, İranda 
yerli erməniləri özündə birləş-
dirən “Ararat idman və mədəniy-
yət mərkəzi”, “Daşnak təşkilatı”, 
“Kilsə gənclik təşkilatı”, “Erməni 
tələbə və gənclər birliyi”, “Ermə-
ni vəqfləri”, “Erməni mədəniyyəti 
dərnəyi” və s. millətçi ocaqlar 
mövcuddur. 

Bu təşkilatların bir çoxu, əs-
lində, mahiyyətindən tamamilə 
uzaqlaşaraq Türk dünyasına və 
azərbaycanlılara qarşı açıq-gizli 
formada mübarizə aparır. Hazır-
da isə əsas hədəf  Türkiyə–Azər-
baycan münasibətləridir. İran 
erməni təşkilatları bu əməkdaşlı-
ğın yüksələn xətlə inkişafına ən-
gəllər yaratmağa çalışır, qardaş 
ölkələrə böhtan atmaqla məşğul-
dur. Bu millətçi erməni fəaliyyətini 
İran hakim rejimi özünün antitürk 
siyasətinə əlavə dəstək kimi daim 
himayə edilir.

Taleh CƏFƏROV,  
ADPU-nun baş müəllimi,  

tarix üzrə fəlsəfə doktoru

Son illərdə Təbrizə, Ərdə-bilə 
aparan yollara, cığırlara, 

az da olsa, işıq düşüb, izlər salınıb. 
Bu cığırlar ellikcə qovuşmağa qadir 
olmasa da, ruhumuza, ümidlərimizə 
ilk qaranquşlarının qanadları ilə 
sığal çəkməyə başlayıb. 

On illər boyu ot basmış cı-
ğırların içində bir Azəroğlu çığırı 
da var. Güneyə həsrət şairin o 
cığırın bu başında yarım əsr Ər-
dəbilə, Təbriz səmtə baxmaqdan 
gözləri saralıb–sozalmışdı. İki 
əsrə yaxın bir müddətdə bir-bi-
rindən amansız sərhəd xəttilə 
ayrılmış Güney və Quzey Azər-
baycanın xalqı və bu vahid xalqın 
mənəviyyatı, dili, ədəbiyyatı hə-
mişə bir olmuşdur. Bu baxımdan 
gənclik illərini Ərdəbildə yaşa-
mış, Cənubi Azərbaycanın milli 
azadlıq hərəkatının fəal iştirakçı-
sı olmuş Azərbaycanın xalq şairi 
Balaş Azəroğlu güneyli-quzeyli 
ədəbiyyatımızın görməkli çağdaş 
nümayəndəsidir. 

Balaş Azəroğlu 1921-ci il 
noyabrın 11-də Bakı şəhərində 
anadan olmuşdur. Orta təhsilini 
də burada almışdır. Məktəbdə 
oxuyarkən ədəbiyyata böyük 
həvəs göstərərək vaxtının çox 
hissəsini bədii əsərlər oxumağa 
sərf etmişdir. Məktəbin ədəbiy-
yat müəllimi Cəfər Rəmzi bu 
sahədə ona böyük təsir göstər-
miş, qəlbində ədəbiyyata olan 
böyük sevgini də o yaratmışdır. 
İlk mətbu şeiri “Dnepr” 1937-ci 
ildə “Pioner” jurnalında Bakıda 
çapdan çıxmışdır. Böyük yolun 
başlanğıcında ilk kövrək, utan-
caq addımlarını şair özü “Ad-
dımlar” adlandıraraq yazmışdır:

Sənət meydanına qədəm 
qoyuram,

Qoy sözüm güc alsın elim-
dən mənim.

Nə qədər çətindir, bunu 
duyuram,

A dostlar, tutunuz  
qolumdan mənim! 

Bu şeirdəki ictimai motivlər, 
vətən torpağına, doğma el-oba-
ya bağlılıq hissləri və bunların 
bədii səviyyədə ifadəsi istedad-
lı, vətənpərvər və mübariz bir 
şairdən xəbər verirdi. 

Balaş Azəroğlu 1938-ci ildə 
ailəliklə Cənubi Azərbaycanın 
Ərdəbil şəhərinə köçdüklərin-
dən burada fars ibtidai məktə-
bində təhsil alır. O burada milli 
azadlıq hərəkatına qoşulur. 
1942-ci ildə İran Xalq Parti-
yasına daxil olur. Bu da onun 
yaradıcılığında siyasi lirikanın 
ön plana keçməsində mühüm 
rol oynayır. Balaş Azəroğlunun 
Cənubi Azərbaycanda ədəbi-si-
yasi fəaliyyətə başladığı illər 
çox keşməkeşli, ziddiyyətli, ta-
rixi hadisələrlə zəngin olan bir 
dövrə təsadüf edir. Gənc mü-
bariz “Azərbaycan zidd faşist 
cəmiyyəti”nin Ərdəbil vilayəti 
şöbəsinə sədr seçilir. Bu cəmiy-
yətin orqanı “Yumruq” qəzetinin 
redaktoru olur. 

Vətənpərvər şair Təbrizdə 
nəşr edilən “Vətən yolunda” qə-
zeti redaksiyasının müsabiqə-
sində “Səttarxan” şeirinə görə 
mükafata layiq görülür. Təb-
rizdə Milli hökumət qurulanda 
isə Balaş Azəroğlu Azərbaycan 
Dövlət Radio Verilişləri Komitə-
sinin sədr müavini təyin olunur. 

Sonra isə “Yazıçılar və şairlər 
cəmiyyəti”nin idarə heyətinin 
üzvü seçilir.

Balaş Azəroğlunun ilk şeir 
kitabları Ərdəbildə və Təbrizdə 
(1943, 1945) nəşr olunmuşdur. 
Milli hökumətin süqutundan 
sonra Bakıda məskunlaşan de-
mokrat şair ADU-nun fılologiya 
fakültəsində təhsil almışdır. Eyni 
zamanda, Cənubi Azərbaycan 
Yazıçılar Cəmiyyətinin sədri 
vəzifəsində çalışmışdır. Şair- 
ədəbiyyatşünas AMEA Nizami 
adına Ədəbiyyat İnstitutunun 
orta əsrlər Azərbaycan ədəbiy-
yatı şöbəsinin baş elmi işçisi iş-
ləmişdir (1963–1982). Sonrakı 
illərdə o, Azərbaycan Yazıçılar 
Birliyinin katibi vəzifəsində ça-
lışmış, qurumun Ağsaqqallar 
Şurasının üzvü olmuşdur.

Otaylı-butaylı ədəbiyyatı-
mızın görkəmli nümayəndəsi 
Balaş Azəroğlu ədəbi-mədəni 
xidmətlərinə görə “Şərəf nişa-
nı”, “Xalqlar dostluğu” orden-
ləri ilə, “21 Azər”, “Firdovsi” və 
digər medallarla, iki dəfə Azər-
baycan SSR Ali Soveti Rəyasət 
Heyətinin Fəxri fərmanı ilə təltif 
edilmişdir. 17 mart 1997-ci ildə 
o, müstəqil Azərbaycanın “Şöh-
rət” ordeninə layiq görülmüşdür. 
Müdrik xalq şairimiz 24 aprel 
2011-ci ildə Güney həsrəti ilə 
əbədiyyətə qovuşmuşdur.

 Xalq şairi Balaş Azəroğlu 

gözəl lirik şeirlərin, bənzərsiz 
poemaların müəllifidir. “Sinəm 
Savalan dağıdır”, – deyən Ba-
laş Azəroğlunun yaradıcılığın-
da Cənub ağrısı, Vətən həsrəti 
daim oxuculara da sirayət edib, 
onları düşündürüb. Ölməz şeir-
ləri ilə milyonlarla insanın bədii 

zövqünü oxşayan, əbədi rəğbə-
tini qazanan, ürəklərdə bütöv 
Azərbaycanın möhtəşəm hey-
kəlini ucaldan sənətkar mənalı 
və şərəfli həyat yolu keçib. O, 
doğulduğu Bakını, böyüdüyü 
Ərdəbili sevib, erkən yaşların-
dan şeirə könül verib. Həyatı 

müxtəlif dolanbaclardan keçsə 
də, özünü, yurdun gözəlliklərin-
dən ilhamlanan şair mənini və 
imzasını tanıda bilib.

Həsrət və ümidlər şairi Ba-
laş Azəroğlunun əsərləri döv-
rün, zamanın nəbzini tutuduğu-
na, birbaşa hədəfə vurduğuna 
görə həmişə diqqət mərkəzində 
olmuşdur. Bu insanı şair edən 
xalqının, vətənin özündən bö-
yük dərdidir. Azəroğlunun ya-
radıcılığından danışarkən elə 
o böyük xalqın dərdindən da-
nışmaq deməkdir. Odur ki, Cə-
nubi Azərbaycan milli-demok-
ratik poeziyasını Azəroğlusuz 
təsəvvür eləmək mümkün deyil. 
“Dodaqları qurumuş” şeirində 
çair özünü suya həsrət qalmış 
Vətən toprağına bənzədirdi:

Azaqlıqçün döyüşən,
Bir torpağın, bir elin,
Bölünməz zərrəsiyəm....
Balaş Azəroğlu poeziyası 

XX əsrin real həyat həqiqətlə-
rindən doğulub, poetik sənətin 
estetik təsir gücü ilə, ictimai-əx-
laqi keyfiyyəti və dərin siyasi 
məzmun daşıyan mənası ilə 
zənginləşib. Zaman-zaman 
Azəroğlunun əsərləri yaşaya-
caq və müəllifini də yaşadacaq. 
Yalnız azadlıq eşqi ilə yaşayan 
şairin şeirləri yaşaya bilər, yal-
nız Vətən və xalq məhəbbəti ilə 
yaşayan şair yazıb-yarada bilər. 

Lalə BƏDİROVA,  
AMEA Folklor İnstitutunun  

elmi işçisi

Ermənilərin İranda məskunlaşması 
və antitürk fəaliyyəti

İnqilab şairiyəm
Mən nə şah, mən nə sultan, nə yaraşıq, nə ziynət,
Nə əfsanə, nə mələk, nə saray, nə səltənət,
Nə qədim əsrləri yada salıb ağlayan,
Nə ömrünü qəzələ, mərsiyəyə bağlayan,
Nə dövrün hakiminə şeir yazıb pul alan,
Nə cəlladlar önündə həyat üçün alçalan,
Nə peymana, nə saqi, nə sərab şairiyəm,
Azadlığın carçısı inqilab şairiyəm.

Mən əyilib hakimin əllərindən öpmədim,
Şeirimi çiçək kimi ayaqlara səpmədim.
Nə aciz bir bəndəyəm, nə satılmış bir qulam,
Nə saray məddahıyam dərgahlardan qovulam.
Mən ellərin oğluyam, ellər böyütmüş məni.
Şeirim eldən alıbdır bu ilhamı, qüvvəni.
Mən nə şam, nə pərvanə, nə rubab şairiyəm,
Azadlığın carçısı inqilab şairiyəm.

Mənim könül dəftərim bənzəyir gülüstana,
Onda yer verilməmiş qarlı qışa, tufana,
Bir bahar ətri vardır hər şeirimdə, sözümdə,
Baharın həsrətilə yaşayıram özüm də.
Mən əl açıb göylərdən diləmədim azadlıq,
Mənim arxalandığım onlardan daha artıq.
Ölkələr həsrət çəkən afitab şairiyəm,
Azadlığın carçısı inqilab şairiyəm.

Ərdəbil, 1941

Güney həsrətlisi və  
ümidlər şairi Balaş Azəroğlu
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